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MINUTES
of the meeting of 28 November 2013, from 11.00 to 12.30

Brussels

The meeting opened at 11.10 on Thursday 28 November 2013, with Philippe Juvin (Vice 
Chair) in the chair.

1. Adoption of the draft agenda

Due to the absence of Delegation Chair Thijs Berman, the briefing on the joint D-AF & SEDE 
mission to Afghanistan (28-31 October 2013) was postponed to the next delegation meeting.
The agenda was therefore shortened and focused on exchange of views with Afghan 
Spokespeople.

2. Adoption of the minutes of the meeting of 18 September 2013

The minutes were adopted without any changes.

3. Exchange of views with Afghan Spokespeople

First Vice-President Philippe Juvin (EPP, France) welcomed the Afghan delegation. He 
recalled that the EP was determined to keep supporting Afghanistan.
The Chair gave floor to Ms. Adela Raz, First Deputy Spokesperson and Director of 
Communication to the President of Afghanistan. Ms. Raz explained that the main purpose of
her delegation mission to Europe was to discuss the upcoming year and the April 2014 
elections, which would take place on time, in a transparent manner, without any internal or 
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external interference. She stressed that the Afghan population was enthusiastic about 
participating to these elections which would be a historical moment for the country.
Mr. Sediq Seddiqi, Director General of Public Diplomacy and Spokesman, Ministry of 
Interior, thanked the EU and the European countries for their cooperation and help. He 
expressed his gratitude for their generous contribution over the past 12 years. He highlighted 
the democratic progresses: the Afghan people understood democratic values ; as an example, 
he noted that the integration and participation of women in the society had improved during 
the last 12 years. He also underlined that the continued commitment of the EU and the USA 
to Afghanistan would be based on shared human rights values and the common goals security, 
prosperity, peace and democracy. Mr. Seddiqi expressed his confidence over the capability of 
the Afghan National Police (ANP) to assume full responsibility as the transition process was
now entering into its last stage.
As for the elections, voter registration had now started. Chair Juvin enquired whether if the 
security situation now allowed for elections on the whole territory, compared to the previous 
2009 elections. Mr. Seddiqi answered that he was confident that nearly all polling stations 
would be secured for the elections which could therefore take place in a free, fair and more 
secure environment than the previous Presidential elections of 2009 ("9 districts still need to 
be cleared up before April"). 

Major General Mohammad Zahir Azimi, Spokesman of the Ministry of Defence expressed his 
condolences over the death of European soldiers and expressed his gratitude over the efforts 
and sacrifices that had been made during the last 12 years. He also thanked the EU for its 
training program. Major General Azimi informed about how the Afghan forces responded to 
current threats and challenges. In the course of 2013, the Afghan National Army (ANA) and 
the ANP had gradually taken over the overall leadership of operations from ISAF forces, as 
per the ongoing transition scenario. Despite the huge challenges, he was confident that the 
ANA would be able to fight the insurgency without direct help from the international 
community.

The Afghan Ambassador, H.E Homayoun Tandar, noted that today 65% of the population 
was less than 25 years-old. The dynamism of the Afghan youth was a key component of the 
national political will. The international community had paved the way and now, the new 
generation had fully adopted the new aspirations of democracy, human rights, civil, political 
and social liberties. The international community should continue to support Afghnaistan on 
the basis of this common ground.

MEP Francesco Speroni (EFD, Italy) enquired about press reports that stoning would be 
reintroduced in sharia-inspired Afghan law. These press allegations were categorically denied 
by Ms. Adela Raz.

Answering a question from Chair Juvin about the Afghan-US bilateral security agreement, Ms 
Raz, explained that the President still needed to ensure that the Americans would:
a) take practical steps in favour of the peace talks, notably by urging Pakistan to adopt a more 
positive attitude;
b) ban home raids which had a disastrous effects on Afghan public opinion.



PV\1011530EN.doc 3/6 PE520.832v01-00

EN

This said, she was confident that the agreement would ultimately be concluded since there 
was a clear need to fight the common threats of terrorism and narcotics.

Chair Juvin further enquired whether if it would be possible to have no military forces in 
Afghanistan. Major General Mohammad Zahir Azimi underlined that threats were not only 
regional nor national but also international (terrorism, organized crime, etc.) and insisted on 
the need for international cooperation, supported by Mr. Sediq Seddiqi in this regard.

4. Any other business

None.

6. Date and place of the next meeting

Members were informed that the next meeting of the Delegation for relations with 
Afghanistan would be announced electronically

The meeting closed at 12.10
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